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A könyvtár nemcsak egy helyiség polcokkal, könyvekkel — és természetesen 
könyvtárosnővel —, hanem tükör is, amely sokat mond létrehozóiról, megalaku
lása körülményeiről, olvasóiról, ellátóiról, s mint ilyen művelődéspolitikánk múlt
járól, jelenéről, egy falu, vidék vagy nemzetiség kulturális törekvéseiről, igényei
ről s egyáltalán a nyomtatott szó és az olvasás, divatosan: a Gutenberg-galaxis 
sorsáról ma — itt vagy ott. Azt is mondhatnók, a könyvtár művelődéstörténeti 
emlékmű. Történelme szerves része egyfelől a helytörténetnek, falutörténetnek, 
kerülettörténetnek, üzemi történetnek, mozgalomtörténetnek, másfelől része tágabb 
értelmezésű művelődéstörténetünknek. 

Művelődéstörténetünkben a falusi könyvtárak megteremtése kapcsolatban áll 
azzal a törekvéssel, amely a múlt század dereka táján az „alsóbb néposztályok" 
iskoláztatását, a betű, az ismeretek terjesztését tűzte ki célul. Ezek alapja Szent
lászlón a református iskola: 1877-ben előbb községivé, majd államivá alakult át, 
s napirendre került egy állandó könyvtár megteremtésének föladata is. 

A falu első könyvtára, az Iskolai és Népkönyvtár 1881-ben alakult, az iskola 
épületében működött, Borbély József igazgató hozta létre. A könyvek beszerzésé
hez szükséges pénzalapot az évzáró vizsgák s az e célra rendezett táncmulatságok 
jövedelméből biztosították. Az adakozók között találjuk az értelmiség mellett a 
tehetősebb gazdákat, valamint Czakó János Szentlászlóról elszármazott tanárt, a 
Jósikák leányutódait, Soós Ferenc gazdatisztet, Simó Béla megyei tanfelügyelőt, 
a református egyházat, a községi elöljáróságot, a Tordaszentlászló és Vidéke Hitel
szövetkezetet. Nem véletlenül sorolom föl az adományozókat; a lista jelzi, hogy 
a könyvtár létrejötte széles körű társadalmi mozgalom eredménye, különféle ré
tegek járultak hozzá a sikerhez, köztük nemcsak „nagy mecénások", szervezetek, 
hanem egyszerű gazdálkodók is. A könyvtár létrehozása tehát az egész falu ügye 
volt. 

Az alakulástól a századfordulóig könyvállománya 114 kötetre gyarapodott, s 
köztük találjuk Petőfi, Mikszáth, Kármán, Kisfaludy Károly, Jósika, Tompa Mi
hály műveit, a Családi Könyvtár, a Falusi Könyvtár, a Történelmi Könyvtár, a 
Vasárnapi Könyvtár, az Olvasó Könyvtár, a Hasznos Mulattató kiadásában meg
jelent népkönyveket és kalendáriumokat. Ez a könyvtár az iskolások házi olvas
mányait, részben az olvasni tudó felnőttek igényeit igyekezett kielégíteni. Külön 
állott a Tanítói Könyvtár, mely pedagógiai segédkönyveken kívül 82 tudományos 
és szépirodalmi művet tartott nyilván. A könyvállományt újságok, folyóiratok, év
könyvek egészítették ki: Képes Néplap, Erdélyi Gazda, Jókai Album, Az Én Új
ságom, Népnevelők Lapja, Régi Egyiptom, Dáczia, Történelmi Arcképcsarnok, Házi 
Nevelés. 

Több mint 60 évi működés, gyarapodás után mindkét könyvtár több száz 
kötete — sajnos — a frontátvonulás idején, 1944 őszén elpusztult. Abból, amit 
sikerült megmenteni, s újabb adományokból 1948-ban ifjúsági könyvtárat létesí
tettünk. Ez szolgált alapul az 1961-ben megalakult községi könyvtárnak, amelyet 
a későbbi katalogizálás során kiselejteztek. 

A megmaradt dokumentumok között egy 1898. október 23-án keltezett 
jegyzőkönyv arról tanúskodik, hogy a faluban Olvasó Egylet is működött, amely 
tagdíjakból tartotta fenn magát. Alapító tagjai az 1887-ben létesült Daloskörből 
és a falu olvasni vágyó lakóiból toborzódtak. 

Az Olvasó Egyletnek az volt a feladata, hogy megszerettesse a könyvet, tá
jékoztassa a falusi embereket a kül- és belföldi eseményekről. Székháza a Dalkör-



otthon kisterme volt, ahol naponta délután 6—10 óra között biztosítottak hasznos 
olvasnivalót az érdeklődőknek. A tagsági díjakból vásároltak tüzelőt, fizettek 
elő a lapokra, könyvekre. A folyamatos, klubszerű tevékenység október 1-én kez
dődött, és április végéig tartott. Az 1898. évi indulást úgy oldották meg, hogy Szé
kely László tanító az egylet rendelkezésére bocsátotta a saját előfizetésű Magyar 
Hírlapot és Aranyosvidéket, Ambrus Mihály a Néplapot, Tamó Gyula református 
lelkész pedig három más újságot. 

Amikor a két háború közt az állami iskolából az anyanyelvi oktatás kiszo
rult, más könyvtárból kölcsönözhettünk hetente egyszer könyvet, folyóiratot. 
Az 1937. évi jelentés mintegy 200 olvasót tart nyilván; 1940-ben már gyermek
könyvtár is működött a faluban. Sajnos, ez a könyvtár is megsemmisült a háború 
végén. Szentlászlón tehát a könyv szeretete szinte egyidős a modern oktatással, 
s párhuzamosan fejlődött a falu anyagi és szellemi kultúrájával. 

Azok a gazdasági, politikai és társadalmi feltételek, amelyek lehetővé tették, 
hogy a könyv, a tudomány közkinccsé váljon, a felszabadulás után teljesedtek 
ki. Azóta az olvasók tábora, könyvtáraink helyzete a következő képet mutatja. 

Az iskola könyvtára 1961 óta állandósult, könyvalapja 1969-ben 556, 1973 no
vemberében pedig 1183 kötet. Ez meglehetősen szép szám, kár azonban, hogy a 
kötelező olvasmányok jelentős részéhez nem jut hozzá a magyar tannyelvű iskola 
diáksága. Egyébként az utóbbi négy-öt esztendőben a Megyei Könyvelosztó külde
ményeiben is alig két-három kötelező olvasmány szerepel, noha nemzetiségi könyv
kiadásunk a Kriterion Könyvkiadó létrejötte óta virágkorát éli. Ilyen helyzetben 
kénytelenek vagyunk a szülői bizottság pénzalapjából beszerezni bizonyos köny
veket. Időszerű óhaj régóta, hogy a falusi iskolai könyvtárak ellátására jóváha
gyott összeget a megyei tanfelügyelőség átutalja az iskoláknak, hogy a nevelés 
igényeinek és a helyi sajátosságoknak megfelelő könyvekkel láthassák el a könyv
tárakat. 

A községi könyvtár 1961. január elsején alakult meg, és az új művelődési ház. 
befejezéséig az iskola egyik helyiségében működött. 1963 nyarán aztán beköltö
zött a művelődési otthon e célra tervezett helyiségeibe. Az indulási alapot részben 
a kultúrotthon könyvtára, részben a gyűjtésekből származó könyvek, valamint a 
kolozsvári rajoni könyvtár adománya alkotta. 

Az 1938—1961 közötti időszakból az olvasók és az olvasott könyvek számára 
vonatkozó nyilvántartásunk nincs, de feltételezhető — ha 1937-ben csupán az egy
házi könyvtárban 200 olvasót tartottak nyilván —, hogy a tárgyalt időszakban 
(1938—1961) az olvasók, illetve az olvasott kötetek száma jóval meghaladta amazét. 
A községi könyvtár könyvalapjának alakulását a következő statisztikai adatok 
szemléltetik : 

1961 végén 3723 
1962-ben 4872 
1963-ban 5123 
1964-ben 5481 
1965-ben 5896 
1966-ban 6311 
1967-ben 6497 
1968-ban 8031 
1969-ben 11 762 
1970-ben 12 852 
1971-ben 13 717 
1972-ben 14 557 
1973 végén 14 896 kötet. 

Politikai jellegűek száma 2519, ebből 
Marx, Engels és Lenin művei 277 
Tudományos jellegűek 460 

306 
839 

8233 
1650 

Más tárgyúak (földrajzi, törté
nelmi, ateista, egészségügyi, 
nyelvészeti, népszerűsítő mű-

891 kötet. 

A könyvalap megoszlása 1973. december végén: 



1 9 6 1 - t ő l a k ö z s é g i k ö n y v t á r á l l a n d ó e l ő f i z e t ő j e a K o l o z s v á r o n é s a f ő v á r o s 
b a n m e g j e l e n ő r o m á n é s m a g y a r n y e l v ű f ő b b s a j t ó t e r m é k e k n e k . Ez é v e l e j é n 
m i n t e g y 42 f o l y ó i r a t , n a p i - é s h e t i l a p , i l l e t v e s z a k l a p é r k e z e t t a k ö n y v t á r b a . A n n a k 
e l l e n é r e , h o g y a Cutezătorii, a Napsugár és a Jóbarát k e r e s e t t g y e r m e k l a p , 1 9 7 2 -
b e n és 1 9 7 3 - b a n n e m s z e r e p e l a k ö n y v t á r e lő f i z e t é s i j e g y z é k é b e n . 

S z e n t l á s z l ó f a l u m ű v e l ő d é s i i g é n y e i t s z e m l é l t e t i k a k ö v e t k e z ő s z á m a d a t o k i s : 
1969 f e b r u á r j á b a n m i n t e g y 4 5 , 1 9 7 3 d e c e m b e r é b e n p e d i g 52 s a j t ó t e r m é k r e f i z e t e t t 
e lő 426 , i l l e t v e 5 3 6 c s a l á d ; t e h á t m i n d e n h á z b a n o l v a s n a k , u g y a n i s 437 a h á z a k 
s z á m a . 

A z o l v a s ó k , v a l a m i n t a z o l v a s o t t k ö n y v e k m e n n y i s é g e a z e l m ú l t 12 e s z t e n d ő 
s o r á n a k ö v e t k e z ő k é p p e n a l a k u l t : 

Szentlászlón A hozzá tartozó nyolc faluban 
olvasott könyv olvasó olvasott könyv o l v a s ó 

1 9 6 1 3 7 9 1 4 2 9 1 3 0 5 0 1 4 0 0 
1 9 6 2 5 3 6 0 550 1 3 050 1 4 0 0 
1 9 6 3 5 0 6 0 5 8 4 1 4 1 9 0 1 5 2 5 
1 9 6 4 5 0 8 8 5 7 3 1 4 6 8 4 1 5 3 6 
1 9 6 5 5852 4 3 1 1 5 1 4 8 1 4 3 2 
1 9 6 6 4 9 8 4 4 1 2 1 2 8 6 1 1309 
1 9 6 7 4 1 6 4 4 1 4 8 1 4 4 1 0 4 5 
1 9 6 8 4 5 3 7 476 9 3 6 3 1 0 0 6 
1 9 6 9 4 2 0 0 3 6 5 7 6 0 6 1 0 2 4 
1 9 7 0 4 4 2 0 3 0 9 8 9 1 6 1 0 0 9 
1 9 7 1 5 9 6 3 3 6 8 8 9 0 3 1 0 5 4 
1 9 7 2 4 4 5 6 3 1 5 8 8 3 9 1 0 1 6 
1 9 7 3 ( a u g u s z 
t u s v é g é i g ) 3552 2 6 2 5940 6 9 4 

A k ö n y v a l a p , a z o l v a s o t t k ö n y v e k é s a z o l v a s ó k s z á m á n a k s t a t i s z t i k a i a d a 
t a i t ö s s z e h a s o n l í t v a , e l e m e z v e , a k ö v e t k e z ő m e g á l l a p í t á s r a j u t u n k : 

1 9 6 8 v é g é i g a k ö n y v t á r i a l a p e l é r t e a 8 0 3 1 k ö t e t e t , a z o n b a n ez n e m a k ö n y v 
e l l á t á s ü t e m é n e k f ö l g y o r s u l á s a k ö v e t k e z t é b e n t ö r t é n t , u g y a n i s a m e g y e r e n d s z e r r e 
v a l ó v i s s z a t é r é s n y o m á n T o r d a s z e n t l á s z l ó h o z c s a t o l t a k n é g y f a l u t : H e s d á t o t , M a -
g y a r l é t á t , R o m á n l é t á t , R á k o s t , s e z e k k ö n y v á l l o m á n y a i is a k ö n y v t á r n y i l v á n t a r 
t á s á b a k e r ü l t e k . A z é v e n k é n t i k ö n y v g y a r a p o d á s r i t k á n h a l a d j a m e g a z e z e r d a 
r a b o t . Í g y a k ö n y v t á r é v i á l l o m á n y n ö v e k e d é s e j e l e n l e g m é g n e m é r i e l a l a k o s o n -
k é n t i e g y e t . A z o l v a s ó k k ö n y v e l l á t á s á t , a k ö n y v k ö l c s ö n z é s t n e h e z í t i a z is , h o g y 
a k ö n y v e l o s z t ó k ü l d e m é n y e i b e n e g y e s k ö n y v e k b ő l r i t k á n é r k e z i k t ö b b p é l d á n y . 

A z o l v a s ó k s z á m a 1 9 6 3 - b a n é r t e e l a m a x i m u m o t , u g y a n i s a k ö n y v e l l á t á s 
r i t m u s a is e k k o r é r t e e l a l e g m a g a s a b b sz in te t , k ü l ö n ö s e n a s z é p i r o d a l m i é s a 
g y e r m e k i r o d a l m i k ö n y v e k k ö r é b ő l . A k ö v e t k e z ő é v e k b e n ( 1 9 6 5 — 1 9 7 3 ) a z o l v a s ó k 
s z á m a h u l l á m z ó v a g y c s ö k k e n ő t e n d e n c i á t m u t a t . E n n e k o k a i s z e r t e á g a z ó k . 

A z ú j é l e t m ó d k é t l a k i v a g y i n g á z ó d o l g o z ó k k á a l a k í t o t t a á t a f é r f i a k é s a 
f i a t a l a b b n ő k z ö m é t . A z i n g á z á s p e d i g k ö z t u d o t t a n n e m k e d v e z a z o l v a s á s n a k , 
u g y a n i s a z i n g á z ó d o l g o z ó k o l v a s á s r a f e l h a s z n á l h a t ó s z a b a d i d e j e v i s z o n y l a g k e v é s . 

S z á m í t s u k m i n d e h h e z h o z z á , h o g y s o k r é g i k ö t e t e l h a s z n á l ó d o t t , k e v é s a z ú j 
k ö n y v , u g y a n a k k o r a f i l m e l ő a d á s o k r e n d s z e r e s s é v á l t a k S z e n t l á s z l ó n és M a g y a r f e -
nesen , s e g y r e t ö b b a f a l u b a n a t é v é és a t á s k a r á d i ó , l e m e z j á t s z ó , m a g n e t o f o n . 

U g y a n c s a k e r r e a z i d ő r e e s i k a k o l o z s v á r i Á l l a m i M a g y a r S z í n h á z z a l é s O p e 
r á v a l , a m a r o s v á s á r h e l y i s z í n h á z z a l és Á l l a m i Népi E g y ü t t e s s e l , a s e p s i s z e n t g y ö r 
gyi s z í n h á z z a l , a k o l o z s v á r i M ű v e l ő d é s i H á z z a l , a s z o m s z é d o s f a l v a k é s k ö z s é g e k 
m ű k e d v e l ő i v e l k i a l a k u l t j ó k a p c s o l a t — a z o l v a s á s o n k í v ü l — s z i n t é n h a s z n o s é s 
k e l l e m e s i d ő t ö l t é s t n y ú j t . D e e z e k n é l s o k k a l ö r v e n d e t e s e b b a z a t é n y , h o g y é v r ő l 
é v r e m i n d t ö b b t a n u l ó , e g y r e t ö b b , f a l u n l a k ó d o l g o z ó t e r e m t m a g á n a k s z e m é l y i 
k ö n y v t á r a t . N e m m e l l é k e s t u d n i , h o g y T o r d a s z e n t l á s z l ó n a c s a l á d i v a g y m á s n a g y 
ü n n e p e k a j á n d é k a i k ö z ö t t m i n d g y a k o r i b b a k ö n y v . B i z o n y í t é k e r r e a z is, h o g y 
1 9 7 3 - b a n , d e c e m b e r 3 1 - i g T o r d a s z e n t l á s z l ó n a s z ö v e t k e z e t i k ö n y v e s b o l t b a n 12 990 l e j 
é r t é k ű m a g y a r és 5 8 0 0 l e j é r t é k ű r o m á n k ö n y v e t a d t a k e l . A k ö z s é g ö s s z l a k o s s á 
g á h o z a r á n y í t v a n e m e g é s z e n h á r o m l e j t k ö l t ö t t ü n k k ö n y v r e s z e m é l y e n k é n t 1 9 7 3 -
b a n , ez a z összeg c s a k T o r d a s z e n t l á s z l ó f a l u b a n l a k o s o n k é n t 1 2 — 1 4 l e j . 

A k ö n y v t á r á l l a n d ó o l v a s ó i n a k k o r c s o p o r t s z e r i n t i m e g o s z l á s a a k ö v e t k e z ő : 
A s z e n t l á s z l ó i á l t a l á n o s i s k o l a m i n d e n t a n u l ó j a o l v a s ó j a a k ö n y v t á r n a k , s 

e l ő f i z e t ő j e a N a p s u g á r n a k , a J ó b a r á t n a k v a g y a z I f j ú m u n k á s n a k . A z i s k o l á s k o r ú 
g y e r m e k e k h á z i o l v a s m á n y a i k n a g y r é s z é t a k ö z s é g i k ö n y v t á r b ó l k ö l c s ö n z i k . 



A 1 5 — 2 0 é v k ö z ö t t i k o r c s o p o r t t a g j a i k ö z ü l j o b b á r a c s a k a k ö z é p i s k o l á s o k 
o l v a s n a k , a t ö b b i — n é h á n y k i v é t e l é v e l — m e g e l é g s z i k a n a p i s a j t ó v a g y e g y - e g y 
f o l y ó i r a t á t b ö n g é s z é s é v e l , m o z i - v a g y t é v é n é z é s s e l . E n n e k e g y i k o k a , h o g y e g y e s e k 
o l y a n o k b e f o l y á s a a l á k e r ü l n e k , a k i k n e k n e m v o l t v a g y n i n c s a l k a l m u k a m ű v e 
l ő d é s r e . 

A 2 0 — 3 0 é v k ö z ö t t i k o r c s o p o r t b ó l i n k á b b a f é r f i a k o l v a s n a k ; a l á n y o k , a s z -
s z o n y o k k e l e n g y e k é s z í t é s s e l , g y e r m e k n e v e l é s s e l v a n n a k e l f o g l a l v a , v a g y „ b e d o l 
g o z n a k " v a l a m e l y i k k o l o z s v á r i m ű h e l y b e . É r d e k e s a z o n b a n , h o g y a 2 0 — 4 5 é v k ö 
zött i f é r f i a k k e v e s e b b e t o l v a s n a k , m i n t e k o r c s o p o r t n ő i — k ö z ü l ü k k e r ü l k i a 
l e g t ö b b i n g á z ó — , a z o l v a s ó k z ö m é t e l l e n b e n a z 50 é v f ö l ö t t i n ő k é s f é r f i a k a l 
k o t j á k . 

A k ö n y v t á r n a p i f o r g a l m a é v s z a k o n k é n t v á l t o z i k . T é l e n a l e g n a g y o b b , 3 0 — 4 0 
l á t o g a t ó is v a n n a p o n t a . T a v a s s z a l - ő s s z e l 1 5 — 2 0 , m í g n y á r o n a l i g 7 — 9 . 

A k ö n y v m e g s z e r e t t e t é s é t a z o l v a s ó k k a l f o l y t a t o t t n a p o n k é n t i b e s z é l g e t é s e k , 
k ö n y v b e m u t a t ó k , i s m e r t e t é s e k , i r o d a l m i e s tek , m e s e d é l e l ő t t ö k , a z é v e n k é n t m e g 
r e n d e z e t t „ k ö n y v b á l " , v a l a m i n t a g y é r í r ó — o l v a s ó t a l á l k o z ó k s z o l g á l j á k . E b b e n 
a m u n k á b a n s z e r e p e t j á t s z i k a k ö n y v t á r o s o n k í v ü l a z i s k o l a , a k l u b t e v é k e n y s é g , 
v a l a m i n t a z e g y k o r i t é l i o l v a s ó k ö r ö k , a m e l y e k a z o n b a n 1 9 6 9 - b e n m e g s z ű n t e k . S a j 
nos , a s a j t ó n és a r á d i ó n , i l l e t v e a t é v é n k í v ü l n e m r e n d e l k e z ü n k m á s h í r k ö z l ő 
e szközze l . H i á n y z i k a h a n g o s b e m o n d ó és a z í z l é se s n é p s z e r ű s í t ő f a l r a g a s z . 

A m i k o r a k ö n y v t é r h ó d í t á s á r ó l , m e g s z e r e t t e t é s é r ő l s z ó l u n k , n e m l e h e t f i g y e l 
m e n k í v ü l h a g y n i a k ö n y v t á r o s o k e g y é n i s é g é t , ü g y s z e r e t e t é t s e m . I l y e n é r t e l e m 
b e n v é g z e t t h a s z n o s , ú t t ö r ő m u n k á t B o r b é l y J ó z s e f ( 1 8 8 1 ) é s F e r e n c z M i h á l y (1898) , 
v a l a m i n t K o v á c s L ö r i L á s z l ó n é , B á z s a C s . Z o l t á n n é , S c h u l l e r L a j o s k ö n y v t á r o s 
is , a k i k 1 9 6 1 - b e n , i l l e t v e 1 9 6 1 — 1 9 7 3 k ö z ö t t l á t t á k e l ez t a s o k t ü r e l m e t é s s z e r e 
t e t e t i g é n y l ő f ö l a d a t o t . 

E r ö v i d ö s s z e g e z é s b e n K a l o t a s z e g e g y i k l e g r é g i b b k ö z m ű v e l ő d é s i e g y e s ü l e t é 
n e k , a T o r d a s z e n t l á s z l ó i O l v a s ó E g y l e t m e g a l a k u l á s á n a k 75 . é v f o r d u l ó j á r a e m l é 
k e z ü n k . 

Boldizsár Zeyk Imre 

Friss erők faluja az ipar vonzásában 

A k ö v e t k e z ő k b e n a r r a s z e r e t n é k v á l a s z o l n i , h o g y e z a f a l u , S ü k ő m i l y e n 
e n e r g i a t a r t a l é k b ó l a l a k í t o t t a k i é l e t é t o l y m ó d o n , h o g y a h o z z á h a s o n l ó f e k v é s ű 
é s n é p e s s é g ű f a l v a k — a z o n o s i d ő s z a k b a n m e g m u t a t k o z o t t — e g y k o r i á l l a p o t á t 
e l k e r ü l t e . 

A h o z z á h a s o n l ó f a l v a k a z 1 9 6 0 - a s é v t i z e d e l e j é t ő l l é l e k s z á m b a n a p a d n i 
k e z d t e k ; f a l u k ö z ö s s é g i é s e g y é n i b e r u h á z á s u k c s ö k k e n t ; m e g é l h e t é s i f o r r á s u k a t és 
b e f e k t e t é s e i k e t v á r o s o k o n , i p a r i k ö z p o n t o k b a n k e z d t é k k e r e s n i é s o t t i g y e k e z t e k 
e l h e l y e z n i ; j ö v ő a l a p í t ó i r á n y v o n a l u k v á r o s k ö z p o n t ú v á a l a k u l t . A z o r s z á g o s k ö z 
i g a z g a t á s i á t s z e r v e z é s n y o m á n — k ü l ö n ö s e n a v á r o s k ö r n y é k i f a l v a k e s e t é b e n — a 
f e n t e b b j e l z e t t h e l y e z k e d é s i i r á n y l é n y e g e s e n m ó d o s u l t . A t ö m e g m é r e t ű v é f e j 
l ő d ö t t i n g á z á s ú j f a j t a é l e t k e r e t e k n e k l e t t a l a p j á v á . I s m é t f e l l e n d ü l t a f a l u n b e 
l ü l i e g y é n i és e g y ú t t a l k ö z ö s s é g i v o n a t k o z á s ú b e r u h á z á s . A f a l v a k a r c u l a t á n a k k i 
b o n t a k o z á s á v a l l á t h a t ó v á v á l t e l ő n y ü k is . D e a m í g e r r e a f e l i s m e r é s r e e l j u t o t t a k , 
a m í g a z ú j a b b f a l u k é p k i b o n t a k o z o t t , a d d i g a l e g t ö b b f a l u a s e r d ü l é s g o n d j a i v a l 
b i r k ó z o t t . S ü k ő f a l u k ö z ö s s é g i é l e t é b e n — a j e l z e t t i d ő s z a k b a n — n e m l á t u n k 
h a s o n l ó j e l e n s é g e t . 

S ü k ő S z é k e l y u d v a r h e l y t ő l é s z a k n y u g a t i i r á n y b a n , l é g v o n a l b a n m i n t e g y 
n y o l c k i l o m é t e r r e f e k s z i k . F a r c á d r ó l S ü k ő f e l é m e n v e o l y a n a f a l u , m i n t h a egy 
h a t a l m a s t e n y é r o l d a l r a b i l l e n t v e m u t o g a t n á . H a v a s t é l i i d ő b e n t e k i n t v e f e l a 
f a l u r a a z a z é r z é s e a z e m b e r n e k , m i n t h a v a l a m e n n y i h á z a s z á n k ó n i g y e k e z n e l e 
a v ö l g y b e . . . 

A s ü k ő i e k v a l ó s á g g a l b e l e s z ü l e t n e k a f i z i k a i l á t á s n a g y t á v l a t o k a t b i z to s í tó 
l e h e t ő s é g é b e . M o n d h a t n i k i se k e l l m o z d u l n i u k f a l u j u k b ó l a h h o z , h o g y m e s s z e 
l á s s a n a k , k i l á t ó n n ő n e k f e l és l a k n a k . A z o n b a n e z é r t a g y ö n y ö r ű k i l á t á s é r t m e g 
k e l l k ü z d e n i e a s ü k ő i l a k o s n a k o t t h o n á b a n , h a t á r a i n . M é g a l e g t ö b b u d v a r o n i s 
k ö v e t k e l l t e n n i a s z e k é r k e r e k e a l á , h o g y h e l y b e n m a r a d h a s s o n . 


